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Előfizetési al). 

Vidéki postán vagy helyben házhoz hordva 

Fész évre. .. 16 ífrt. 

Hévr..... 

Mgyedévre..... a 

1 frt 50 kr Ey hóra helyben.. 

Egyes szám ára 7 kr. 
z 

Megjeleit mindennap, az ünnepeket követő napok kivételévei. 
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 

Hatszor hasábozott gármond sor va, 
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagy 

hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt 

Bécsben: Opp peli 
haus den Wollzeile 36.1) Haasenstein et kely 
gasse 10,)) Rud: Mosse Publicistische Burear 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodáj 
hirdetések felvételi irod. Budapest szervitatér 

idetési dija 

Hirdetéseket fölvesznek: 
k Alajos Stadt Stubenbastei ; 

hirdetményi ügynöksége, Józseftér 10. sz 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 265 kr. zetendő. 

- 

: ; HKiadó-hivatal: 
s kesztő : z ÉRTÉ szorkesztői szállá- Az ÉRTÉKESEB ŐZIKKEK DIJAZTATNAK. Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetése 

Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető A a küldendők. 
közlemények czimzendők. Kéóziratok nem a atnak 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

politkai és közgazdasági napilap 

haodik évfolyam: 

évnegyedére. 

A „Kelet" előfizetési ára : 

Egtz évre... 16 frt 
Félvré) ... . 8frt 
Negedévree.., 4,, 
Egi hóra. . . 1ft 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

megrendelések legczélszerűbben pos- 
tai ullványnyal alólirt könyvkereskedesébe 
küldelők. 

yolcz egyszerre beküldött előfizetés 
után iszteletpéldánynyal szolgálunk. 

STEIN JÁNOS, 
a ,„Kelet" kiadója. 

A »ankkérdés és az osz- 

trák bank. 

3r). Az osztrák bank ,leibjournal-ja, 
1 „NFr. Presse? megharagudott azért, 
hogy pen az osztrák kormány félhivatalos 
lapja elenté, hogy a bankkérdés meg van 
oldvass hogy a dualistikus forma nem 
fogja ontani a banknak sem hitelét, sem 
műköcset; kétségbe vonta ez állitások va- 
lódisáát és tagadta, hogy 1) a bankkér- 
dés mg lenne oldva; 2) hogy a dualis- 
tikus orma a bank hitelét ne rontotta volna 
és azatóbbinak bizonyitására az osztrák 
bank észvényei árfolyamának a bécsi alku 
után eállott csökkenését hozta fel. Ter- 
mészes, hogy az utóbbit plausibiliter 
csak z előtt lehet argumentumképen fel- 
hozni ki nem tudja, hogy minden ér- 
tékapir hasonló arányban veszti ér- 
tékétazóta, még pedig nem a bécsi alku 
miatt hanem a pénzpiacz helyzete követ- 
keztéen. De hát a bécsi lap czélja nem 
komo czáfolat, hanem ,„port hinteni a 
közörég szemébe , hogy bizonyos clidue 
veszépeztetett hatalma megmentessék - 

)e ez nem akadályoz meg annak be- 
ösmessében, hogy a bank lapjának ép ugy 
igazsza van, mint a kormány félhivata- 

los lapjának; mert a dolog csakugyan ugy 
van, hogy a bankkérdés meg van oldva 

annyiban, mennyiben a két kormány meg- 
állapodott nemcsak az egymás közti vi- 
szonyban, de a bankstatutumban is, és ugy 

tudjuk, hogy az osztrák bank statutumain, 
több a mi érdekeinknek megfelelő változás 
történt. Minthogy pedig ez a bankkérdés: 
ellehet mondani, hogy az meg van oldva. 
Dé ha az osztr ákbank szempont- 
jából tekintjük a dolgot, igazat kell ad- 
nunk a „N. Fr. Pressét-nek: a bankkér- 
dés nincs megoldva; mert az még nincs 
elhatározva, hogy mi lesz ennek a bank- 
nak a sorsa, ő fogja-é, a két kormány 
megegyezése alapján átvállalni az uj bank- 
szervezést vagy nem. De ez nem képezi 
a bankkérdés elvi alapját; ez egysze- 
rüen vállalkozási kérdés; mert az 
osztrák banktól nem fogják kérdezni, hogy 
milyen bankot akarna alapitni, azt ugy 
is tudják, hogy semmi változást sem akar; 
azt sem fogják kérdezni, hogy milyen sta- 
tutumot szeretne magának csináltatni, mert 
bizony akkor sok tekintetben nem felelne 
meg a monarchia és főleg Magyarország 
forgalmi érdekeinek: hanem egyszerüen 
ajánlatot tesznek neki, a megállapitott 
alapon, tehát a megoldott kérdéssel, hogy 
tetszik-é realizálására vállalkozni, vagy 
nem? Ha vállalkozik, jó; ha nem, keres- 
nek mást és minthogy az egész mo- 
narchia hiteléről és forgalmáról van szó, 

bizonyára nem lesz nehéz hozzá kül- vagy 
belföldi pénzerőket találni. Nem mondjuk 
azt, hogy jó ajánlat (és mi ilyennek 
tartjuk az osztrák bankét is, mert elös- 
merjük, hogy solid firma) kedvéért kisebb 
jelentőségü, inkább technikai részleteket a 
statutumon változtatni ne lehetne és ez 
képezheti alku tárgyát a bankkal. De 
nem képezheti alku tárgyát a 
két kormány közt létre jött egyezség; az 
állam hatalomnak kikötött befolyás, a jegy 
forgalom és érczalap megosztása és a ma- 
gyarországi üzlet teljes önállása tekin- 
tetében. Ha tehát az osztrák bank emberei 
azt gondolják, hogy ebből lealkudhatnak, 
akkor nagyon csalódnak, mert ezért 
az alkuért a két kormány solidaritást vál- 
lalt és ezt érvényesitni fogja nemcsak a 
parlamentekkel, de a bankkal szem- 
ben is. És ha az osztrák bank emberei 
azt gondolják, hogy az ő vonakodásától 
visszariadnak a kormányok és valamit meg- 
menthet centralistikus szervezetéből, akkor 
válságra viheti a dolgot, halasztást okoz- 
hat a bankkérdésben; de annak megoldá- 
sát meg nem változtathatja, annál kevésbbé 
vonhatja kétségbe. 

A KELET TÁRCZAJA 

Lélektani rajz 

fzász BÉLÁTÓL. 

VEL 

185*) jun. 14. 

(Folytatás.) 

Szegény édes atyám állandó mogorvasága 
korá képmutatásra, e „kétszer átszúrt hazug- 
ság a, tanitott. Előtte nem mertem játszani, 
nemörülni, még csak sirni sem. Bubajátéki- 
mat ejtegettem, Lizi néni titkolózásra hajló 
utasásaihoz képest - ne hogy még jobban 
elidéenitsék tőlem az atyai szivet; iskolai si- 
kerenet elhallgattuk előtte, mert nem láttunk 
érdelődést irántam benne - s ha a gyermek 
röpl felhőként jövő s tünő bánatai megláto- 
gattk, azok terhe is egyedül reám nehezedett, 
nem volt, vagy nem hittem, hogy van, a ki 
le dta, vagy akarta volna csókolni pergő 
kön) imet. 

Igy mult, közbecsillanó fénysugarak nél- 
küliörömtelen gyermekségem s még mielőtt 
tizekettedik évemet betöltöttem volna, már 
édesmeggyőződésemmé vált, hogy atyám es- 
küd ellenségem, hogy életének átka én va- 
gy0l hogy én csak köogzetem terhéül jöttem. 

a világra s mert - hitem szerint - semmi 

jót nem vettem tőle, semmivel sem is tartozom 
neki, sem hálával, sem munkával, senn - be- 

csülettel. 

Atyám, mintha gyülölte volna házatáját: 

kerülte; én azt hivém miattam; csak éjjelre 

tért meg - de még a beboruló éjszakával 

sem nyomott soha egy csókot homlokomra. 

Oh pedig, ha sejtette volna, mily édes rebe- 

géssel vártam, lestem a neszt, midőn késő es- 

ténként az előszoba kilincsét zörrenni hallot- 

tam s ágyamba félkönyökre támaszkodva hall- 
gatództam, ha jobbra, saját szobája felé, tér-e, 

vagy bár egyszer az én kamrácskámba nyit, 

hogy jó éjt mondjon, hogy megkérdje: volt-e 

örömem, mit beszédes ajkkal oly kész örömest 
öntöttem volna szivébe ki, vagy bántott-e va- 

laki, hogy ott, atyai kekelén zokoghattam vol- 

na el gyermekes keservemet. Hasztalan, léptei 

mindig jobbra térültek, mig elvégre nem is 
lestem az érkezőket, közönyösen hallgatám a 
nyiló ajtó zörejét. 

Egy idő óta azonban többet ült otthon s 
mihelyt az iskolából megjövék, előbb, mintha 

csak ugy véletlenségből, majd egészen nyiltan, 
engem fölkeresve, velem foglalkozott. Számon 

kérte munkáimat, megdicsért előhaladásom- 

ért, részt kért s vett örömömből, bánatomból. 

Gyakran maga mellé ültetett munkámmal s 

mindegyre csak azon vettem észre magamat, 

hogy a vér arczomba szökell s midőn ilyenkor 
felpillanték, mintha kérést, esdeklést olvastam 

volna ki nedves tekintetéből, mintha bocsána- 
tot várt volna tőlem, szefető, szeretett gyer- 

mekétől. 

l Tehát meg van oldva a bankkérdés, 
csak végrehajtásáról van most szó. És e 
téren felmerült egy eszme, mely bejárta 
a lapokat és sok aggodalmat okozott a 
közönségnek. Ez is iz osztrák banktól ke- 
rült ki és abból áll, hogy tartassék fenn 
a bankügyi statusgud 18 78. január 1-ig. 
Ez mutatja, mily változás fog a 
bankügyben bekövetkezni. Mert 
különben nem kapna a bank ehez a szal- 
maszálhoz is. De hiába kap; azt el nem 
éri; egyik karményi sincs eszében ez 
ügyet annyira halasztani. 

Igaz, hogy a banküg gyhez tartozik még 
a 80 millió bank adósság ügye; de ez 
a két kormány egyezségéből ki lön zárva. 
Tehát ki van zárva, az ennek alap- 
ján megoldott bankkérdésből is. Ez az osz- 
trák bank és osztrák kormány privát ügye; 
igazitsák maguk közt. 

- Ferencz József ő felsége, Grant- 
hoz, az Egyesült-Amerikai államok köztársa- 
ságának elnökéhez, a következő levelet intézte : 

Igen tisztelt, nagyon szeretett barátom! 

Julius 4-én lesz az északamerikai Egyesült- 

államok köztársasága fennállásának évszázados 
ünnepe. 

Fogadja ez évszázados örömünnep alkal- 

mával, mely a csillagos zászló alatt egy ha- 

talmas állammá egyesült országokra nézve oly 
örömteljes, őszinte szerencse kivánataimat. 

Nem lehete ennél kedvezőbb alkalmam, 

azon tényre visszapillantani, hogy jó törvények 

és folytonos törekvés által, a közjóllét előmoz- 

ditására, az Unionak sikerült, egy nemzet éle- 

tében aránylag rövid idő alatt, minden téren 
nagyon örvendetes fejlődésnek utat törni. 

Azon várakozáshoz, hogy az Egyesült- 

Államok a növekedő siker e terén hasonló lép- 

tekkel fognak előre haladni - azon kedves 

reményt csatolom, hogy azon kölcsönös bizal- 

mon és meleg rokonszenven nyugvó viszonyok, 

melyek eddig az én országaim és az észak- 

amerikai unio közt eddig voltak, ezentul is za- 
vartalanul megmaradnak. 

Ez az én belső óhajtásom, melyet az én 

rendkivüli követem, és teljhaatalmu miniszterem, 

gróf Hoyos jelen iratom átadása alkalmával 

teljes tiszteletem biztositása mellett, szóval is 

ismételni utasitva van. 
Kelt Bécsben, jun. 11. 1876. 

Ferencz József. 

Chalons sur Marne, aug. I0-én. 
Nem oly régen volt az, midőn a chálonsi 

felköszöntések behangozták az egész világot 
s az ottani nagyszerü hadgyakorlatok a stra- 
tegikai események jelentőségével birtak. 

Ha az ember az akkori időket a mosta- 

niakkal összehasonlitja, lehetetlen, hogy a dol- 

gok nem sejtett fordulata szomoru reflexiókat 

ne keltessen bennünk: a francziák trónján 

nem ül többé azon névnek hordozója, mely 

névhez Francziaországnak nagysága, dicsősége, 

történetének fénypontja kötve van; a francziák 
nem foglalják el többé a világ-politikában 

azon helyet, melyet az multjával magának ki- 

érdemelt s melyen szivesebben látná őket 
most is Európának nagy része, mint bárkit 
mást, legalább szivesebben, mint a minden 

mással, de vajmi kevés rokonszenvvel dicseked- 

hető poroszokat . . . de mindez máskép lehet 

még s bizonyára lesz is. 
Kint voltam tegnap a chálons-i mező 

kön, szemügyre ohajtván venni a franczia had- 

seregnek mikénti kiképeztetését. 

A nagyobbszerü gyakorlatok a jövő hé- 

ten veszik kezdetöket, maga Mac Mahon aug. 

23-án szintén meg fog itt jelenni személyesen 

meggyőződni ujjászervezett hadseregének harcz- 

képességéről. 

A jelenlegi gyakorlatokban a törzset há- 

rom gyalog ezred képezi, a megfelelő tüzérség- 
gel, lovassággal. 

A tegnapi manoeuvre menete következő 

volt: Hosszabb csatározás után, mely alatt a 

terrain lehető legalkalmasabb fölhasználása mel- 

lett az ellenfél visszanyomatott, ez egy magas- 

laton igen kedvező positiót foglalt el, védve 

oldalvást tüzérségétől, ugy hogy egy esetleges 

rohamot kereszttüzzel fogadhatott volna, a hely- 

zet igen kritikussá változott a támadókra néz- 

ve, akkor ja vezénylő egy csapatot inditott 

meg az ellenféi tüzérségének megkerülésére, 

ezek föladatjuk észrevétlen kivitelére egy er- 

dőt használtak föl s egy meglehetős mély vi- 
zen átgázolva a semmi rosszat nem sejtő tü- 

zérségre rohantak, ezzel egyidejüleg megkezd- 

ték a támadók előnyomulásukat s mielőtt még 

az ellenfél váratlanul megrohant tüzérsége se- 
gélyt kaphatott volna, ez helyéből kiszoritta- 

tott s hihetetlen sebességgel ott termett a tá- 

madók nehány ágyuja s megkezdődőtt a ke- 
reszttűz, de már nem a támadókra, hanem ma- 

gára az ellenfélre, ez természetesen nem tart- 

hatván meg többé ily körülmények között a 

positiót, hátrálni kezdett s a csatározás az el- 
lenségnek üldözésével lön befejezvo. 

A meggyőződés, mit magamnak ez alka- 

lommal szerezhettem, vonatkozólag a csapatok 

kiképeztetésére, igen kedvező; az összes rend- 

szeres észszerü vezetés mellett az egyes müve- 

letekben főleg a tüzérség tünt ki bámulatos 

gyors mozgékonyságával, a gyalogság látszik, 

hogy jól van tanitva s mindenben kitartást, 

buzgóságot tanusitott, a tikkasztó hőség s hosz- 

szas fáradságos mozdulatok daczára nem lát- 

tam olyanokat, kik elmaradtak vagy épen ösz- 

alkalmával a ee zeene ir 
kott lan mi mindenesetre 

vak bia fiatalok s nem rég et 
rozva. 

Látszik, hogy az összes tiszti 
odaadással igyekszik a maga részéről 
elkövetni az alárendelt katonák lehető 

re egy nagy föladat megoldása vár. 

Bajos volna ily kisebb részek 

véleményemet a jövő heti nagyobbs 1 
noeuvre-k is igazolni fogják. 

A franczia-porosz háboru atán a a 

biak nem ismerve határt, a 

gésben, kedvüket lelték abban eregükne 

utolsó közlegényét is, mint valami 
elhiresztelni, ki okosságánál, belátásán 

lönféle ismereteinél fogva sok gez 

a porosz közlegények a kabátjukat is 
gice gombolják be. 

Én az utolsó időben körülbelől 

napig tartózkodtam Németországn 

lámpával sem ama csudalényt 
sokszor oly buták és ostobák v 
teremtések feleleteikben, hogy 

trák közös hadseregnek oláh- s 1sznyi 
sem volnának alájuk helyezhetők mive 
osztályozásban. s 

Olyanok valóságban ezek is, mi 
magyar vagy osztrák baka, ki : 

s számolni tud, valamint ott a köze 
lából zsenge korban kilépve elfele 

magyar, olasz s franczia jobban meg vai 
az istentől, mint a német. 

Néha iélig érthetetlen szavakat mormo- 

gott, az élet átkáról, mely e földhöz leköti; a 

küzdelmekről, melyeket mord kedélye s atyai 
szive folytattak; a látszatról, mely igaz, el- 

lene bizonyit, de melynek alatta elborult szive 
csak értem háborgott, hogy visszaadja nekem 

azt, kit mindketten elvesziténk. Máskor arra 

tért, hogy a lány gyermek, női vezető nélkül, 

mint a rétre kiömlött viz, mely irányt adó 

meder nélkül, szétterül s előbb-utóbb posvány- 
nyá változik. 

El-elvitt magával sétáira, de ugy vettem 

észre, hogy a folyam melletti ligetnek inkább 

félreeső fasorait keresi s ha olykor egy-egy 
magam-koru lánykát anyja kiséretében talál- 

tunk, titkon egy könyüt törült szeméből. 
Ilyenkor mintha keresett gyöngédséggel ké- 

nyeztetett volna: megfagylaltoztatott, a vándor 

komédiások mutatványait hosszasan engedte 
szemlélnem s mig kezét vállamon nyugasztá, 
néha magához szoritott s félhalkan suttogá: 
,árva, árval" 

Olykzr azonban ismét egészen korábbi 
mordságába esett vissza; az utóbbi napok alatt 

megszoktam, hogy hazatértekor tárt karokkal 
szaladtam elébe s homlokomat csókra nyujtám 
- de néha, mintha észrevett volna, haladt 
el mellettem, szobájába zárkozott, vagy a cse- 
lédekkel pörölt, kicsinységek fölött is; Lizinek 
kemény szemrehányásokat tön, hogy a házat 
nem gondozza, engem piszokban, rongyban já- 

rat (pedig dehogy járatott!) s egészen megfe- 
ledkezik fogadásáról, melyet szegény anyám ha- 
lálos ágyánál tett. 

Én aztán remegve vontam meg maga- 
mat; elhitettem magamut, hogy én valók, 

Dó, 

okot adtam atyámnak e bosszuságra s valami 

kicsiny gondatlanságot, egy hasadást, vagy fol- 

tot ruhámon csakugyan találtam rendesen, mely 

egészen érthetőve tette előttem atyám kedvet- 

lenségét. Lizi nénit nem győztem eleget kér- 
lelni, hogy bocsássa meg nekem, a mit éret- 

tem szenvedett, atyámat pedig lehetőleg kerü- 

lém, mig aztán ő keresett föl s ismét enyelg- 
ve velem egy percz alatt elfeledteté órákig tar- 
tott keserves gyötrődésimet. 

(Folyt. köv.) 

A föld körülutazása. 
Phyladelphia, 1876. julius 26-án. 

(Az amérikai gabona Europában. - Az amérikai társa- 

dalmi és családiélet. - Philadelphia városa. - Neve- 
zetesebb épületei, történelmi emlékei. - Legközelebbi 

utitervünk.) 

Az egyesült államok maholnap, különő- 

sen ha az ángolok által tervbe vett panama 

földszoros átvágása elkészülend, mely a csen- 

des tengert az atlanti oczéánnal egy csatorna 

által rövidebb uton fogja összekötni, az általam 

megdicsért gépek segélyével, munkaszeretet és 

tevékenységet egészséges ipar és kereskedelem- 

mel párósitva, Europát oly olcsó gabonával 

fogják elárasztani, hogy azzal concurrálni ne
m 

lesz a legkönnyebb feladat; ezért oda kell töre- 

kednünk, hogy gazdasági bajaink, mielőtt k
éső 

lenne, kormányunk által orvosoltassanak, hogy 

gyenge lábon álló iparunk és kereskedelműnk- 

nek lendület adassék, mert ha ez nem történik 

meg és maradunk a réginél, ugy nem fogunk 

e tekintetben se magán se emetgazdaságok 

lyek csak ugy a 
pa és Amerika példájá 
galommal, hanem 
eént munkálkodni 

mi 

eelai 

és összedugott kezekkel, 
lentiával, hogy miké hal 
és gazdagodnak m vás ásun 

helyes elve



ár régóta, mig ez Fran- 

gujabb idő óta térténik. 

g 
guk nem lehet többé erre nézve a 

ziákra vállról tekinteni, annyival kevésbbé, 

egyéb tekintetben, mint természetes ké- 

eké az előny; valamint végre a nem- 

lelkesedést illetőleg is, melyet nem talál- 

ész Európában oly mérvben, mint a 

áknál, magyaroknál s (igazságos akarván 
gyobb ellenségeim iránt is) a szer- 

az idei nagy gyakorlatok nem 
lármával végbevitetni, mint a régiek, 

lesz talán oly sok fényes vendég, mint 

előtte, de azért valószinüleg meg fogja 

utatni a franczia hadsereg, miszerint a meg- 

! ltatás idejét föl tudta használni, hogy ké- 

es lesz - ha a körülmények ugy kivánják - 
erének foltját Eifényesiteni. 

BB.d Arny Sándor. 

A haboru. 

szerbiai telyesen bizonytalan helyzet- 

z positiv biztosat irni e pillanatban 

1ég nem lehet. Csak combinatiók, sejtelmek, 

vetésekről lehet szó. 

Magazinovicsnak uj kormányalakitással 

aló megbizatása e sorok irásáig megczáfolva 

s igy mig az uj kormány venné át - 

talában sikerülne megalakulnia - a 

gyeplőt, még mindig Risztics az ur. 

! inálisabb viszonyok között is fölötte 

si lapok tudósitásai és hirei azt 

hogy Milán ledelem is megadta 

de ezekkel még mindig szemben áll 

IT. ugyancsak tegnapi keletü tudó- 

ly szerint Milán elhatározta véget 

reménytelen háborunak s e végből 

tette magát a diplomatiával, neve- 

nyalakttásról, Milán békés törek- 

zélzatairól teznap érkezett hirek 

Mián öszinté óhajtaná békés megoldás 

elé terelni az eszeveszetten megindított hábo- 
neki agy kérdés, eleégee ez 

kötelesség következetneen keresztül 
ek nyomait találhatni. Iskoláik, 

ótékony intézeteik, mindennemü 
egé séges szervezettel birnak, ép 

é és gazdagabba 

s, hogy itten is megnéz- 
geit, ; Etpzjedéséle 

er délre 19 
n és félannyi széles- 
ta egyenes, 

gazdag ezen 
vannak, mint 

consulok jelentést tettek illető kormá 

fogáz 

azon elemekkel melyek rondelkezésére 

Hogy mily politikai tőkét ütnek sok ol- 
dalról az állitólagos törökkegyetlensé- 
gekből s mennyire sürgetig - nevezetesen 
a szerb kormány részéről is - e miatt a ha- 
talmak beavatkozását, eléggé tudva van. E 

törekvésekkel szemben igen helyesen irja a 
,„,Mémorial Diplomatigue:" 

Előttünk e háboru félázsiai háboru és a 
háboru Azsiában, az orvosok és angolok igen 

jól tudják, nem a háboru Európában. A szer- 

bek és montenegróiak épen semmi 
tiszteletet sem mutattak a nemzet- 

közi jog iránt; a keresztyénség rájuk nézve 

csak épen köpenyeg, mely alá hóditási törek- 

véseitet rejteni törekednek. 

Ugy értesülünk, hogy az angol kor- 

mánymindenmediatiótvisszautasit, 

mig maguk aszerbek kegyelmetnem 
kérnek. Ez csak méltányos dolog, mert csak 

e feltétel alatt lehet szilárd és tartós békére 

számitni és el kell ismerni, hogy az angol 

politika, midőn ezen utat követi, a béke 

mindenbarátjának jelentékeny szol- 

gálatot tesz. 

Más lapok állitásaival szemben az angol 

kormány teljes nyugalommal nézi a görög 

királynak Pétervárra utazását. Londonban 
Görögország földrajzi fekvésében elegendő ga- 
rantiát látnak a politikai befolyásra nézve ezen 

királyságban, mely Kis-Ázsiával és Egyip- 
tommal szemben áll. 

Az uj szerb trónörökösnek az 

orosz czár lesz a keresztapja s addig 

meg sem keresztelik, mig a czár képviselője 

meg nem érkezik. 
A szerb hivatalos bulletin a tión- 

örökös születése alkalmából aug. 14-ki kelettel 

igy hangzik: A mai reggel az egész szerb 

nemzetnek egy örvendetes hirt hozott: Ő fen- 

ségének urunknak IV. Milánnak fia született, 

nekünk pedig szerbeknek, az ő népének trón- 

örökös. Az isteni gondviselés ugy akarta, hogy 

az ágyúk épen azon pillanatban hirdessék a 

trónörökös születését, mikor határának minden 

oldalán atyjának ágyúi dördülnek, hogy szere- 

tett hazánk ujjászületését s a szerb nép felsza- 

baditását kivivják. 

E szerencsés eseményben, melyet isten 

nekünk küld e nehéz napokban, szent ügyünk 

sikerének zálogát tekintjük. Első ki- 

vánságunk az ujonan szülöttnek az, hogy is- 

ten őt megtartva, legyen egészséges s a Nej- 

manok és Obrenovicsok istene segitse meg a 

kisded atyját, hogy a szerepcs ésen meg- 

kezdett nagy művet befejezze, hogy 

fiának egykor egy erős felszabaditott Szerbiát 

hagyhasson hátra örökségül, hogy ez továbbra 

is védhelye legyen a megifjodott szerbségnek 

és magas uralkodó házának, valamint az ösz- 

szes hősi szerb népnek. 

A magas trónutód születésénél jelen volt 

Mihály metropolita ő szentsége, Mihajlo- 

vics Stevcza és Risztics Iván miniszterek. 

Ő fensége Natalia fejedelemasszony, valamint 

a trónörökös a legkivánatosabb jólétben vannak. 

Legujabb. 

Belgrád, aug. 15. A fejedelem ki- 

vánságára, az osztrák, német és orosz 

en ezen, az egyesült államok agyangát meg- 

alapitó nagy actus véghezvitetett, ma is ép 

ugy van fentartva. ép ugy van butorozva és 

dekorálva, a mint akkor volt. 

Itten néztük meg a következő és még 

más történelmi képeket és okmányokat: Was- 

hington fehér lován, Marduis de Lafayette, 

William Penn, William Pitt, lord Chatham, a 

nagy szükségben Amerika barátja, és III. György 

angol királyt; mindezek az egyesült államok 

történelmében mélyen tisztelt - nevek, kivéve III. 

György királyét - a 13 eredetiállam egyhangu 

függetlenségi nyilatkozatát (origináliák,) az 1752 

használt ezüst irószert, a Germantowni nagy 

csatában használt dobot, a szabadság harang- 

ját, William Penn és mások székeit és sok 

más történelmi religuiát és okmányt. 
Nevezetes muzeummal, érdekes pénzgyüj- 

teménynyel és pénzverdével is bir a város. A 

GirardCollege, Stephen Girard egy franczia ál- 

tal alapittatott, öt millio forintba került és 
470 árvának nyujt menedéket. 

Megemlitendők szép temetői és vizveze- 

tékei, ugy szintén az Eastern Penitentiary 

Még sok egyéb is volna! de „nemo ultra 

posse tanetur. Holnap vagy legfeljebb hol- 

napután megyünk Baltimore, a monumentumok 

és szep nők városába és Washingtonba; onnan 

vissza New-Yorka és a Hudson folyón fel, 

mely Amerika Rajnája, Albanyba és a fényé- 

ről, szép és gazdag toilettejeiről hirneves Sa- 

ratoga fürdőre; honnan a Champlain 
tón fel 

Montrene és Guebec-be, Canadába sa St. L
aw 

rence folyón le az Ontario tavan ke
resztül Buf- 

falóba és a Niagara vizeséshez s innen 
tovább 

otig San Franciscoig. 

tbal Ferencz. 

ál- nyalknak, hogy Mián fejedélem a por- 
tával alkudozásokb: szándékozik bocsát- 

kozni. Andrássy grióftól állitólag már 
felelet is érkezett; a consulok egyete- 
mesen lépnek föl. A dynastia és a territo- 

rium fenntartását tiztositottnak mond- 

jják, ellenben a nagy hadi kárpótlás ki- 
kerülhetlen. A nagyvezir késznek nyi- 
latkozott alkudozásokba bocsátkozni, de 

anélkül, hogy a hadsereg müveleteit 
megszüntetnék. 

Konstantinápoly, aug. 15. Midhat 

pasa sürgetésére a divánban teljesen megálla- 
pitott alkotmány közvetlenül a békekötés után 

ki fog hirdettetni. - A szultán egészségi ál- 

lapota - mint az crvosok a miniszterekkel 

szemben biztositják - folytonosan örvendezte- 
tő előhaladást tesz és nemsokára való teljes 

meggyógyulása legjobb kizátásban van. 
Koustantinápoly, aug. 15. Mint 

irányadó körökben biztositják, a porta kész 

volna magával Miláa fejedelemmel is békét 
kötni, ha Törökország Szerbiában való meg- 

szállási joga elismertetik, megfelelő hadi kár- 
pótlás fizettetik, a miliczia megszüntettetik és 

csak a párisi tractatusban megáltapitott 4500 

ember tartatik fegyverben. 

Belgrád, aug. 15. Határozottan állit- 

ják, hogy a fejedelem minden áron béké- 
re törekszik. Magazinovicsnak talán sike- 
rülni fog uj cabinetet alakitani. Mihajlovics, 

Sztefcsa, Risztics, Joanovics és Gruics, az 
utóbbi soha sem volt a béke barátja, semmi 

esetre se maradnak kormányon. A többi mi- 

niszterek lehetséges, hogy megtartják tárczáju- 

kat és conservativ elemekkel egészittetik ki a 

miniszterium. Ez esetben Zumics Bécsben ma- 

rad. Konstantinápolyba Krisztics Fülöpöt fog- 

ják küldeni. 
Konstantinápoly, aug. 15. Az újjá 

szervezett államtanács négy osztályra, u. m. 

igazgatás, igazságügy, közmunkák és reformok, 

osztatott. - Drumond tengernagy a bezi- 

kai öbölből ide érkezett és meglátogatta a brit 

nagykövetet Therapiában. 

Zára, aug. 15. Tegnap egész nap harcz 

foly a törökök és a montenegróiak között Ku- 

czinál; a törökök visszaverettek és Fundinetől 

Podgoriczáig üldöztettek, sok fegyvert, lőszert 

és zászlót vesztettek, halottakban és sebesül- 

tekben is jelentékeny a veszteség. 

Hunyadmegye kőkorszaki te- 
lepei. 

(Folytatás és vége.) 

De nem kevésbé nagy érdeme a másik 

telep felfedezése Nándor-Vályán és vidékén. Ez 

a pont már nem állott oly annyira kézügybe, 

hanem jókora távolságban Tordostól, 

1 és fél órányira rejtőzött el a Cserna egyik 

mellékpatakának (Petak-patak) félreeső keskeny 

völgyében. A Déváról Vajda-Hunyadra vezető 

ut négy-ötödénél Alpetes nevüű falunál jobbra 

téve a Makray-család felpestesi uradalmához 

jutunk, honnan egy félórai távolban találjuk 

Nándor-Vállya falut. Tudományos buvárlatra 

induló utas ne kerülja Felpestesen Makray Ala- 
dár országgyülési képviselő syülőházát, hol a 

művelt és tudományos mozgalmaink iránt me- 

legen érdeklődő család nemcsak nagybecsüuta- 

sitásokkal látja el, hanem azonfelül még a bu- 

várlathoz megkivántató dolgok beszerzését is 

jelette megkönnyiti. E sorók irója tartozó há- 

lájának némi részét rójja csak le, mikor itt a 

nyilvánosság előtt is felemliti azt a lekötelező 

fogadtatást, minek összesegyedül köszönhetik ő 

és a kiséretében volt reáltanulók a kirándulás 

tanulságait. Kalauzunk egyébként maga a felfe 

dező urhölgy volt, kinek vezetése alatt minde- 

nekelőtt a hármas telep első tagját tekintők 

meg Nándor-Vállya felett. Már az innen szi- 
várgó vizérben felismerhetők a durva edénytő- 

redékek, s Torma Zsófia figyelmét is, ezek 

keltették legelőször fel, minek folytán f. évi 

májusban szerencsésen rá is akadt e lelhelyre. 

a falu közvetlen szomszédságában D. felé egy 

46 alatt hajló s váltómivelés alatt álló olda- 
lon találni itt az őskori tárgyakat. Egy mezei 
ut gyanánt használt vizmosás két részre oszt- 

ja azt, s Ny. nagyobb és gazdagabb, mig ? 
keleti Nyugat felé keskenyül, ugy hogy 300 

méternyi, mig Keleten 360-ra tehető. Hossza, 

a mennyire ki lehet venni, 460 meter. A lej- 

tős sik természete hozza magával, hogy vas- 

tag televényréteg nem rakodhatott le, hanem 
majdnem a földszinén fekszik a telep. A hol 
nincs forgatva, ott 10-15 cmt mélységben 

kapjuk; mig egyebbütt a felszinen bőviben 
szedhetjük a szilánkokat és magköveket. Ezek 
anyagában nincs akkora változatosság, mint 

Tordoson. Többnyire dendrites jaspis az ural- 
kodó. E mellett találni még szarukót sőt, tüz- 
követ is. Obsidian nem fordult itt elő. 

A cserépedények közt kevesebb a mű- 
gonddal készültek száma. A dült négyzetes di- 
szitmények mindazonáltal itt sem ismeretlenek 
Legszámosabb a piros, vastag edény. Teljes 

edény innen még nem került, mert olyan ré- 

tegomlások nem pótolják az ásatás hiányát, 

mint Tordoson. A nagy elöttálattel riad 

Dévától 

vissza minden ásatástól, mert termésére, hite 

szerint csapásokat hozna az. De őszszel beta- 

karitás után alkalmasint rá lehet őket beszél- 

ni, s akkor bővebb tudomást szerezhetünk ró- 

la. Torma Zs. urhölgynek idáig is gazdog 

gyüjteménye van innen, főleg szilánkokban, 

baltákban. A balták közt lágyabb anyagu is 

van, mint csillámpalából, porló homokból. Fi- 

nomul csiszolt példány alig akadt idáig. Vita 

alatt áll itt egy A-get formáló homokkólap, 

melyen tőbb elszórt pont (hetet olvas Torma 

Zs.) látható, mig csucsánál egy nyilás arra 

látszott szolgálni, hogy annak segélyével sza- 

lagon nyakán viselje tulajdonosa. Alsó széles 

lapja meg lévén élesitve, vágó müszerül is 
szolgálhatott, mig másfelől a lipcsei ,Illust. 

Ztg* idei folyamában emlitett moabita bálvá- 

nyokra emlékeztet. Valódi bálványkép azonban 

itt sem hiányzik, noha teljes alak még nincs 

a leletek közt. Egy kisded alabastrom, és két 

cseréptörcs került innen ki, mind kicsinyitet- 

tebb alakban, mint a tordosiak. 

Szővőszék és orsónehezéket (discusforma) 

szintén találni. Csupán az árak, hiányoznakidá- 

ig, de bővebb utánjárásra kétségen kivül azok 

sem fognak kimaradni. 
E teleptől mintegy két ilometetnyie a 

Peterpatak áradványi terén iterjedelmes római 

omladványok alatt következik a második telep. 

Az előbbihez tartozhatott, de azzal teljes ösz- 

szefüggésben nem állhat, már csak terepföldta- 

ni viszonya miatt sem, mert amaz jókora ma- 

gaságban, ez pedig egy kies rét ölén terül el. 
De időrendi összefüggés sem kapcsolhatja a 

kettőt együvé, miután egy meter és 60 cmtr 

mélységben tárul fel ez a culturréteg s a be- 

lőle kikerült edények mind a legkezdetlegesebb 

durva külsőt, guarzdus, félig átdolgozott anya- 

got mutatnak. Vastagságuk teteines s szinük 

pirosas. Kőeszköz innen nem ismeretes; szén- 

részt, égetett csontokat, unio pictorumot bővi- 

ben találni. Az edények nem épek; eltőrt da- 
rabjaik sem feküsznek közel, de rendesen ége- 

tett csontmaradványnyal és szénnel fordulnak 

elő. A római épületfalakat már egy ásónyom- 

nyira érezzük, mig e telep egy meter és 40 

emtrrel fekszik az alatt. Ennek feltárását is a 

pataknak köszönthetjük különben a legszorgo- 

sabb kutatás sem jöhetett volna ily tetemes 

mélységben reá. Nyilványaló példája annak, 

hogy hány más helyen rejtőzhetik még a föld 

mélyében ős culturmaradvány, melyet szeren- 

csés véletlen nélkül soha sem fedezhetünk fel. 

A nándori csoport harmadik tagja még 

érdekesebb, mert amattól megint 2 -3 kilome- 

ternyire egy 100 meter magasságra emelkedő. 

mészszikla fején fordul elő. Ha figyelő áliást Jura 

akartak elfoglalni, arra ez a pont csakugyan 

ki van mintegy jelölve. Nemcsak az alatta ka- 

nyargó patak partszegélyén uralkodik, hanem 

akadálytalan kilátást nyujt le Felpestes felé és 

Cserna tája felé is s a két előbbi ponttal köny- 

nyen távjelzési kapcsolatba hozhatták. Mögötte 

egy sziklaszoros, s azontul a Makray család 

őserdei terülnek több órányi távolban a Polyá- 

na Ruszka hegycsoport alig ismert tömkelegé- 

ben. Korábban a hegy egy sziklabarlangjáról 

lehetett nevezetes csak, s egy mult nyári vil- 

lámcsapásnak köszönhetjük, hogy mivelődéstör- 

ténelmünkben helyet vivott ki magának. A 

nagy robajjal alásujtó menykőhullás által szer- 

teszort földtömeg leomolván a patak medrébe, 

magával ragadta féltékenyen őrzött szilánk- és 
cserépedénykincseit Miután pedig Torma Zs. 

urhölgy a Makray-családdal e nagy vidéken 

minden erdőcsőszből és uradalmi zsellérből ob- 

servatort képzett, mi természetesebb, minthogy 

a lelkiismeretes biztosok e jelentéktelen tár- 

gyakat bejentették. Valóban bámulnunk kell 

azok szemességén, kik legelőször ily csekélysé- 

get is felismertek a sziklacsucs számos görge- 

tegje között. A telep nagyon szegényes, nagyobb 

terjedelane nem lehetett. Edényei ékitettek; a 
balták durvák mészből és csillámpalából. Az 
egész talajréteg alig 46 ctmeternyi s ebben 

elszortan találni iárgyainkat. Jelezve igy az 

emlitett körülményeket, avatottabbakra bizom 
annak megitélését: minő szerepet játszhatott e 

kopár fennsikon a folyótól tortony magasságban 

nagyobb kiterjedést alig engedő fennsikon épült 

telep. E hármas telep tárgyai többnyire Torma 

Zsófiánál vannak, s általa ki is lesznekállitva, 

A dévai reáltanodánoz egy kirándulás silány 

zsákmánya jutott csak. 
Megismerve a telepek általános jellegét 

és helyzeti viszonyát: fel kell még emlitenem 
egy pár olyan körülményt, melyek az avatott 
régészt talán a távolból is biztos következtzté- 

sekre vezetik. Már emlitve volt, hogy mind a 

két lelhely magaslaton fekszik, kivéve a má- 

sodik egyik tagját, de melynek egész közelé- 

ben szintén egy dombhát emelkedik. Nevezete- 
sebb ennél is, hogy mind a kettő vizmentén s 

egészen a folyóra tekintőleg volt elhelyezve. 

Itt alkalmasint a foglalkozás szolgálhatott 

irányadóul, mennyiben a hálónehezékek egyik 

helyen sem hiányoznak Igen természetesen a 

folyók iránya annyi idő alatt nagyot változha- 

tott, de mindkettő özönvizi képleten, olyan 

természetü völgyben terül el, mely határozott 
korlátok közé szoritja a viz folyását, minek 
következtében távol ant sem lehettek 

attól 

közeivel, baltáival az 

l 

Feltüűnő, hogy g hényt oly ritka 
akkor is a kisebb fajtáll találni. 
ebből erubtionális rombasra, mások 
pusztitásra következtetnek Egyik feltevés : 
gen valószinü s alkalmant a vad népel 

maig is divtozó ama szok jeleivel találkoz 
itt, hogy el kellvén vami okból telepü 
hagyni: a mit magukkal nem vihettek, 

rombolták. Különösen ález a fegyvertéle 
minthogy ezeknek ellensé kezében előbbi 
lajdonosa ellen különös űverőt tul ajd 
néphit még nálunk is. Gög iróknál, ig 
nophonnál nem egy vonat zást találunk 
szokásra nézve. 

Különösnek tünik f előttem, da 
czára a fazekas műveken látható műizlésnek 
és gyakorlott műfogásokna, a szőtt ruh 
és állatutánzatokhoz hasoró leletünk még 
Egyedül az edények taln emlitett je 
sorozhatók ide s némely edény fülében lát 
hatunk egy kis phantásiál némely állati mo. , 
tivumot. 

Összefoglalva egyéblnt a mondotata, 
határozottan kinyilvánithatik, hogy Tordos az 
ő csiszolt és gyakorlott kre mutató háziezi 

ujabkori kőkorszakhoz 
tartozik, mig a nándor-vérapatakmenti 
legalább az eddigi ásatáso után a régibb kó- 
korba sorozható s itt is a nai két szakag a 
ujabb korba tartozik. ne 

(,P. N.2) Télás Gábor 

A Királyhágón imneni kerületi 
tűzoltó-szirefség 

statistilája. 

(Folytatá) 

A felszerelés részletessét méltán a 
lázatba véltük utalhatni, nrt annak a szöveg 
ben való hosszadalmas elő rolása ép oly fá- 
rasztó, mint haszontalan, lert csak közyvetle- 
nül egymásmellé sorolva kthet érdeket, azért 
elegendőnek hittük, ha cssis a fecskendőket 
közöljük minőség és szám szerint. Általában 
véve megjegyezhetjük, hog az egyletek elég 
jól vannak felszerelve, nélk özbetlen szerelvény 
alig vagy sehol sem hiányk, a kivánatos ki- 
egészitések és utánszerzése pénzerő s alkalom 
szerint bizonyosan meg gnak történni. ót 
gyár az, mely a felsorolt eyleteket felszerelte 
u. m. két hazai: Seltenhof Frigyes Soprony- 
ban és Walser Ferencz Blapesten, valamint 
három Magyarországon kiv eső u. m. Knaust 
és Kernreuter Bécsben, valnint Magirus Ulm 
ban, a két elől és a végül evezett voltak leg- 
inkább igénybe véve; külöven a hazai ipar 
méltánylása ugy a nagyob mint a kisebb 
szerelvényeket tekintve mininkább emelkedik 
és ha iparosaink a czikkek zélszerüsége, szo- 
lidsága s illő ára mellets nrsékelt nyereség- 
gel megelégesznek, nem kel hogy a külföld 
versenyétől tartsanak. 

A mi az egyes gépek és szerelvényeket 
illeti, örömmel constatáljuk. hogy a mozdony- 

fecskendő a kocsi-fecskendő 1 szemben tulnyo- 

mó nagy többségben van, ami szerintünk he- 

lyes is, mindezen gépek, csc egyetlenben egy 

egyletet véve ki, szivó és nyoó készülékkel van- 
nak ellátva ésigy vizszükségleiket közvetlenül is 

fedezhetik. A régibb szerkezet lecskendők számát 

megemliteni több egylet érdmesnek sem tar- 

totta, a kézi fecskendők tanisa pedig inkábr 

a háztulajdonost, mint a tzoltót illeti, Lá 

repülő tüznél ezek és az olpemetek jó szol- 
gálatot tehetnek. Külön felnlitést érdemel a 

tömlő, az egyleti felszereléssk nagyon becses, 

de fájdalom költséges része Mindenben gaz- 

dálkodnunk lehet, sőt kell, e tömlő készüle- 
tünk legyen lehetőleg dús, ert alkalmilag ne- 
hány tömlő tekercs többlet (n ezereket menthet 

meg!! Általában véve megégedésünkre szol- 
gál felemlithetni, hogy szövségünk egyletei e 

tekintetben türhetően állana, az átlagos töm- 
lőkészlet 376 metert tesz eyletenkint, mely- 

bez legközelebb Maros-Vásánely áli 3800 me- 
terrel, legtőöbb tömlője van olozsvárnak 1000 

meter legkevesebb Maros-Liasnak 40 meter 
Hogy émennyi tömlő sziséges, azt ab 

lut számmal kifejezni nem het, a helyi 
szonyok fognak e tekintetbe is dönten 
mindenesetre (üdvös lesz, Igy mindig 

tartalékkal rendelkezünk. A nagyon ezdl 

felszerelést nyert elő 1egi 

kább, miglen a nagyon atos vizhor 

látjuk a toló létrákat képvi Ive, mitaz al 
lag magas ár mellett tán ehézkesebb 

lithatásuk is okozhat, mástszt annak 
fonttiat, hogy csekély maasságu épül 

tást két egymással közel r( on szerelven i 
szi lehetővé, u. m. a néme eredetü ár 

bak és a csak nehány éves udapest A 
létra ; német mintára alallt egyletelnk 



pitatni sem ladatunk, sem szándékunk, csak 

annyit kivának megjegyezni, hogy szeré
ny né- 

zetünk szeri egyik sem felel meg teljesen 

az igényekn , mit kétségkivül szakembereink 

is be fognal vallani s egy tökéletesebb eszköz 

construálásáun fáradozni. Az eszközl
eltár egyéb 

szerelvényein nézve különös megjegyzésünk 

mincs. 

A műsdő tüzoltók személyes fölszerelé- 

se a legtöbl egyletnél majdnem egyforma, a 

dúsabb vag kevésbbé dús felszerelés tán leg- 

többszőr a nzviszonyok vagy a takarókosság- 

ban leli mayarázatát. A délnémet (würtem- 

bergi) sárgasz sisak csak kevés egyletnél for- 

dul elő, a tobi mind a lipcsei u. n. tornász- 

tüzoltó sisapt viseli, egyik másik csapatnál 

osztály szerit különböző szinü csíkokkal. Leg- 

egyenetlenelül a rendfenntartók vannak do- 

tálva, mert nig egyhelytt sisakkal, ővvel, ya- 

tagánnal dielegnek és e mellett zároló kötél- 

lel, mentőzaskókkal stb. vannak ellátva, addig 

másutt csun egy szerény karkötő jelzi minő- 

ségüket. A tizenőt egylet közül tizenhárom 

egyenruha ganánt indigókék zubbonyt (buda- 

pesti minta visel, csak a kolozsmonostori zub- 

bony barnaa szász-sebesi gőzfürész itüzoltójáé 

pedig kék fehér sávolyos vászon, a mi a 

nagyszeben egyletnél mint nyári ruha van be- 

hozva. Szeku kivételévei, hol a legtöbb eset- 

ben az egyt szerzi be az egyenruhát, minden 

egyletnél az egyeseketterheli az egyenruha költ- 

sége; nadr nem mindenütt kötelező, több- 

nyire szürk és bő, a franczia mintáju bőrsip- 

ka viselése iagyon el van terjedve. A tisztek 

rangjelzése züst, arany vagy szines szalagok 

által törtére karon, galéron és karkötőn, az 

ezüst sipzsiorók is előfordulnak; általában vé- 

ve a némeljku egyletek egyszerüebbek, mint 

a magyarol A rangjelzés a sisakon kiverés 

vagy forgó Ital történik, német mintára ala- 

kult egyletnknél majdnem általános a forgó 

viselése, m a többieknél a kevésbé feltünő 

fehér vagy árgaréz kiverés szokott alkalmaz- 

tatni. 

Fecsindőházzal és szertárral majd minden 

egylet jól . van látva, az egyik nagy-szebeni 

szertár fütltő is. Mászóház gyakori, vagy leg- 

alább az az pótló alkalmas épület. A gya- 

korlatokra, nint fentebb látható, minden egy- 

let kiváló ondot fordit, a mentségnélküli mu- 

lasztások s.ma nem fölötte nagy, büntetésül 

leggyakrabln intés, feddés, kizárás, itt-ott 

pénzbirság is találunk. A szergyakorlatok 

nagyrészt budapesti szabályzat szerint tar- 

tatnak, milenütt a szükséges helyi módositá- 

sokkal; a endgyakorlatoknát a katonai sza- 

bályzat iráyadó. Meg kell rónunk a torna- 

gyakorlatok elhanyagolását, mert a torná- 

szat a máókra nézve, ha nem is elkerülhet- 

lenül szükiges, de mindenesetre felette üdvös. 

(Vége köv.) 

A kozsváriak Nagy-Váradon. 

Nagy-Várad, 1876. aug. 16. 

Az anyi viszontagságon keresztül meg- 

valósitott niónak eszméje ez ideig csak poli- 

tikailagvolt tény, annál nagyobb örömmel 

tapasztalju tehát különösen a Nagy-Várad és 

Kolozsvárözött ujabb időben létrejött szivé- 

lyes viszorból, hogy mind a volt Magyaror- 

szágnak, nind a néhai Erdélynek erős törek- 

vése ez utlót társadalmilag is megmásit- 

hatlan térnyé változtatni. 

Ennc bizonysága a szinház fentartása 

ügyében ekét életrevaló, erős város között bi- 

zonyára lrejövendő szövetkezés; e törekvésről 

tanuskodila vendégszerető fogadtatás, mely- 

ben N.-Viad küldöttei Kolozsvártt részcsültek 

s azon szitén lekötelezőleg szivélyes fogadta- 

tás, melyegnap a „Kolozsvári Dalkör" Sze- 

gedre utal tagjainak jutott N.-Váradon. 

Huonnyolcz derék tagja a „Kolozsvári 

Dalkör-nk kelt tegnap utra, hogy a szegedi 

országos clárünnepélyen az ország többi da- 

lárdáival z elsőség dicsősége felett verseny- 

re szálljaik; ezt megelőzőleg azonban a nagy- 

váradiaka is részeltetendők egy kis kolozsvári 

dalban, ey napot a szomszédos vendégszerető 

városnak zenteltek. Az idején értesitett vára- 

diak közüű szép számu közönség várta a ko- 

lozsvári iakat, kik kalapjukban egyenlő kék 

veres toll, mellükön az egylet jelvényével ki- 

bontott zizlóval vonultak be a városba. Az 
ablakokbi és kapukban mindenütt bámulni 
gyült ki lakósság s egy ablakból gyöngéd 
kezek résabokrótával tisztelték meg az ér- 
kezőket. 

Azdlőre kihirdetett dalestély a ,„Fekete 
sas" cziri s a főtéren levő vendéglőnek fák- 
kal beüetett mulató helyiségében tartatott 
meg, meet csaknem megtöltött N.-Várad kö- 
zönségén magyar intelligens része. A dales- 
tély kezctét vevén, a kolozsvári énekesek min- 
den tulzi nélkül szólva, dalaikkal a szó tel- 
jes érteltében elragadták a váradi közönséget. 
Minden gyes előadott darab sürütapsra készté 
a jelenvcakat, a programmból négy dalt kény- 
telenek itak a csilapulni nem akaró „ujrá'-k 

miatt isrátelni. Az erkölcsi diadal tehát teljes 
volt, halr az anyagiakról kevésbbé mondhat- 
uk ugyiezt. l 

Feekinéó asszony, ki a mult na- 

pokban többször fellépett a váradi szinpa- 

don, szives volt tegnap már egyszer kihirde- 

tett és lejá'szott utolsó felléptét ismételni; 

a müűvésznő bizonyára nem bánta meg e jó- 

szivüségét, de anuál inkább a kolozsvári dal- 

kör, mely nem mondhatja ugyan, hogy nem 

volt szép számu hallgatója, de ez a szám csak 

egy része volt annak, a mely Felekinének utol- 

só felléptéhez való állhatatossága folytán láto- 

gatta volna az estélyt. Némi panaszra azonban 

legfelebb a művésznővel szemben, de a vára- 

diakkal szemben bizonyára nem lehet oka a 

kolozsvári ifjaknak, kik már ma Szeged felé 

vevén utjokat, bucsut is mondtak a városnak 

A Nagy-Váradon levő kolozsváriakról szól- 

ván, nem hagyhatom emlités nélkül, hogy a 

nagy-váradi hires meleg fürdőknek is van Ko- 

lozsvárról vendégük: igy a „Felix2 fürdőben 

Vizi Endre, mérnök kedves családjával tőlt ne- 

hány szabad napot s a „Püspök fürdőn" özv. 

Makoldy Sámuelné urasszony két leánya: Do- 

bál Antalné és Makoldy Matild ő nagyságaik 

személyében ad alkalmat a váradiaknak, hogy 

Kolozsvár szépeiről is fogalmat alkothassanak 

maguknak. 

Hogy azonban sietve irott levelemben 

még a N.-Váradon ezután leendő kolozsvári- 

akról se feledkezzem meg, felemlitem, hogy a 

szinlapon Kovács Gyulának n.-váradi vendég- 

szereplése van hirdetve; a közönség a legna- 

gyobb érdekeitséggel és kiváncsisággal várja e 

szereplést. A mi pedig a kolozsvári szintársu- 

latnak N-Váradra leendő jövetelét illeti, elő- 

re mondhatom, miszerint, ha ez megvalósul, a 

váradiak az itt jelenleg működő társulattal té- 

ve hasonlitást, igen kellemesen fognak megle- 

petni a kolozsvári szinészek és szinpadi kész- 

letek által. Tegnap itt tele ház előtt ,Valeriáő- 

ban azok a szinészek vitték a főszerepet, kik- 

nek Kolozsvártt annak idején csak a karban 

jutott volt hely; igy Lenkeyn, Szombathyn, 

Dobocsányin, Veresen és Leővyn kivül, kik 

mind Kolozsvárról származtak át, csak Mán- 

doki szintelen játéka állitotta ki a férfiak ré- 

széről az erőteljes drámát és ezeknek daczára 

a közönség szorgalmasan látogaija a szinbá- 

zat! Ily jelenség mellett a nagy-váradi szö- 

vetkezés csak széóp reményekre jogosithatja a 

kolozsváriakat. 
Justus. 

A „KELET" magán-táviratai 
Feladatott Budapesten aug. 17. 10 ó6. = p. d e. 

Érkezett, aug. 17. 10 ó. 42 p. d. e. 

Hoffman közös pénzügymi- 
niszterré neveztetett ki. 

Az uj főispánok kinevezését 
a mai hivatalos lap hozza. Kinevez- 
tettek: 

Br. Bánffy Dezső Szol- 
nok-Doboka, Hőszler Nán- 
dor Besztercze-Naszód, br. 
Kemény György Torda-Ara- 
nyos, Mikó Mihály Csikszék, 
Béldy Cergely Maros-Tor- 
da, gr. Bethlen Gábor Kis- 
üküllő, Boér Kálmán Fo- 
garas és Szentiványi Gyu- 
la Háromszék és Brassó 
megye főispánjává. 

A bánjai szorosban a 
törökök győztek s nyomul- 
nak előre. Már is bevették 
Kladovót. 

Said basa többórai harcz után 
bevette Kruseváczot. 

A szkupcsina állandó bizott- 
sága többóra hosszat tanácskozott : 
de elhatározását felfüggesztette, 
mig a főhadiszálláson levő bizott- 
sági tagok is meg nem érkeznek. 

Becker ezredes hadi törvény- 
szék elé állittatik, mert intrigált 
Csernajeff ellen. 

A fejedelem senkivel sem 
érintkezik, mert neje roppant ro- 
szul van s e miatt Milán szinte 
kétségbe van esve. 

nglia közbenjárását ajánlot- 
ta fel Szerbiának. 

Ugyancsák Anglia tiltakozott 
Konstantinápolyban, hogy Milán 
a tróntól megfosztassék. 

Oroszország a török kormány- 
nak bizalmasan (!) a háboru be- 
fejezését ajánlja. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. augustus 17. 

- Ő felsége a király holnapi szüle- 
tésnapjának előestéjén, t. i. ma este világitás 

és katonai zene lesz; bolnap pedig a piaczi 
templomban zene- és énekkar mellett nagy 
hálaistenitisztelet tartatik. 
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A Szathmáry- Latkóczyné asz- 

szony jutalomjátéka s egyuttal bucsu-fellépte 

ma (csütörtökön) lesz a „Mamá-ban, Szigli- 
geti e kitünő vigjátékában, melyben Mogoriné 

a t. vendégművésznőnek legkiválóbb szerepei 

közé tartozik. S miután ez előadás egyszer- 

smind Szathmáryné asszony 3( éves jubilaeu- 

ma lesz, nem is kétkedünk, hogy műszerető 

közönségünk sietni fog tömeges megjelenésével 

valódi ünneppé emelni e napot a t. művésznő- 

re, ki ezelőtt 50 évvel épen itt, Kolozsvártt 

kezdte azt a szép, de rögös pályát, melyen 

annyi babér termett számára, mint keveseknek 

adatott. Mint halljuk, a közönség körében nagy 

készülődések történtek a t. vendégművésznő 

mai jubilaeumára. 

- Tegnap Borgia Lucreziá'-ban Pa- 

taky Ottilia k. a. szinházunk volt tagja utol- 

jára lépett föl. A t. kisasszony a czimszerep- 

ben tett kisérletet s tekintve annak nehézsé- 

geit, e kisérletet sikerültnek mondhatjuk. Per- 

sze Pataky O. kisasszonynak mind éneke, mind 

játóka messze van még attól, a mit e szerep- 

ben az énekesnőtől megkövetelhetünk vagy a mit 

Neszweda Anna k. a. kitünő játéka és éneke 

nyujtott; mindazonáltal már azt a törekvést 

dicsérettel kell constatálannk, mely a t. kisasz- 

szonyt e szerep betanulására ösztönözte. Sőt 

egy pár részlet figyelemreméltóan sikerült ugy, 

hogy a közönség élénk tapssal fejezte ki buz- 

ditását Pataky O. k. a. iránt, ki - mint 

halljuk - közelebbről Bécsbe megy föl, hog/ 

ott énektanulmányait tovább fejleszsze. A töb- 

bi szereplők közül Tóthfalusi B. Szabó I. urak 

és Bacsó Luiza k. a. általában dicséretesen 

megállották helyöket. 

- Halálozás. Miske György r. cath. 

igazgató tanácsi irnok Kolozsvártt, s dr. Kell- 

ner Simon nyugalm. seborvos Fogarasban meg- 

haltak. 

- Tusnádról irják lapunknak, 

hogy ott igen élénken közeledik végéhez a für- 

dő idény. A juliusi rosz idők miatt nélkülözött 

mulatságok kárpótlására bő alkalmat nyujt a 

tartós szép idő. Nagy feltünést okozott köze- 

lebbről egy bojárnő hegedű játékával, mely a 

nagy termet megtölté hallgatókkal. Oly szaba- 

tossággal és érzéssel játszta a nehezebb kiassi- 

kus darabokat is, mint a dilettáusoknál csak 

igen ritka kivétel. A közönség lelkes éljenzése 

és tapsa szünni nem akart. Érdekes kirándu- 

lások is napi renden vannak. E hó 7-én férfi 

társaság rándult ki Szent-Anna tavához, onnan 

a „büdös barlang*-hoz. E gyalog tett, külön- 

ben fáradságos ut élvezetessé tételében nem kis 

érdem illeti meg Farkas Están uramat, ki 

a cicerone szerepet vitte és egész szereplése ideje 

alatt rika jó ,székely humorával: adomákkal 

és pattogó élczekkel mulattatta a társaságot. A 

vendégek száma bár apadóban van, még min- 

dig nagy. Különösen feltünt, hogy mily mérv- 

ben vannak képviselve az emberiség apró sar- 

jai. A gyermekek száma felülhaladja a kétszá 

zat. A fürdő berendezése kevés kivánnivalót hagy 

fen, hanem a gyógyviz szakértők állitása sze- 

rint szembetünőleg megváltozott és pedig hát- 

rányosan. Közelebbről két vitatkozó vendég 

közül egyik azt állitotta, hogy többé nem le- 

het vastartalmat felfedezni a vizben és erre 

nézve a másiknak fogadást ajánlott. Azonban 

elveszett részéről a fogadás, mert ellenfele a 

bassinban, egy patkószeget talált. Nő de ezért 

még nincs okuk azoknak panaszkodni, kik 

üdülés végett keresik meg a fűrdőt, mert ha 

való is, hogy gyógyvize gyöngült, de jó leve- 

gője, jó ellátás és az elszóródásnak annyi meg 

annyi neme, bizonyára üditőleg hat. Megem- 

litjük végül, hogy Kolozsvárról is több család 

van jelenben Tusnádon, közöttük, Groisz Gusz- 

táv egyetemi tanár és neje, Széki Miklós gyógy: 

szerész és neje, Hutflesz Károlyné, testvére 

Ádéllal és dr. Ossikowszky. 
- A sz.-udvarhelyi r. c. főgymna- 

siumhoz - mint értesülünk - a lemondott Ko- 

váts Antal helyébe, az erdélyi püspök, egyet- 

értve a r. c. igazgató tanácscsal Rieger Go fri- 

ed szamosujvári fegyházi lelkészt nevezte ki 

igazgatónak. , 
- A nagy-szebeni polgári lövész- 

egylet e hó 19-én és 20-án király-lövészetet 

tart, melyre a hazai lövészegyletek mind meg- 

vannak hiva. Ez ünnepély banguet-tel és táncz- 

mulatsággal lesz egybekapcsolva. 

- Károly Románia fejedelme Her- 

mányban lakó dr. Müller Frigyes nyug. m. 

kir. vesztegintézeti igazgatónak egy melltüt 

ajándékozott, melyben a fejedelem uév aláirása 
brilliántokba van foglalva. 

- A romániai kamara e hó 11-én 
300,000 franc hitelt szavazott meg a hadügy- 
miniszternek a végrehajtott katonai épitkezése- 
kért; azután a távirdai és postaszállitási dijak 
feljebb emeltettek, s egy inditvány terjeszte" 
tett elő, melynek értelmében a hivatalnokok s 
a nyugdijasok fizetései az államkincstár javá- 
ra 157, levonással lennének terhelve. 

- „A nagy-enyedi Bethlen-főtanoda 
1875-6 tanévi értesitőja? czim alatt egy na- 
gyobbacska fűzetet kaptunk, mely a tanodára 
vonatkozó adatokon kivűl egy ,„Emlékbeszéd-et 
tartalnaz Makkai Domokos, továbbá egy szak- 
szerü értekezést a „Foucault-féle inga kisérletről 

Lőte Lajos és egy „Bezáró beszédet" Garda József 

igazgató-tanártól. A tanügyi adatok közül kiemel- 

jük, hogy e tanodában az összes tanulók létszáma az 
év végével 660 volt, még pedig ebből esett : 

az elemi osztályokra 243, a középtanodára 310, 
a bölcsészeti kétéves tanfolyamra 44, a theo- 

logiai tanfolyamra (4 osztálylyal) 45 és a ta- 

nitó-képezdére (3 osztálylyal) 18. Nemzetiség 

szerint magyar 613, német 2, román 37, len- 
gyel 3 és zsidó 5 volt; vallás szerint ellenben: 
548 református, rom. catholikus 61, gör. cath. 

22, gör. keleti 15, unitárius 5, izraelita 5 és 

lutheránus 4; végre a tanári személyzet 11 

rendes, 2 segédtanárból, 4 szaktanitóból és 12 

osztálytanitóból állott. 

- Tűzeset. Küküllőmegye Alsó-Bajom 

községében tegnapelőtt 80 gazdának lak- és 

gazdasági épületei, betakaritott terménye lett 

a lángok martaléka. A tűz miként lett kelet- 

kezése még kideritve nincs, a nép gyanuja, az 

adóvégrehajtás foganatositása végett a község- 

be kiküldött K. J. gondatlanságának tulajdo- 

nitja, ki állitólag részeg fővel egy csűrbe fe- 

küdt le s pipatüzétől gyúlt volna meg e csűr. 

A borzasztó kár által elkeseritett nép dühében 

a szerencsétlent csakhogy fel nem konczolta, 

a falusbiró és a jelenlevő csendőrök bátorsága 

és erélye védelmezi s talán sikerülni fog a 

helyszinére siető szolgabirónak a felingerült 

népet lecsendesiteni s a szerencsétlennek életét 

megmenteni. 

- Csengery Antal körülbelől egy hét 

óta Koritnyiczán időz, hol igen jól érzi magát, 

ugy, hogy még két hétig szándékozik ott mu- 

latui. Ő most igen érdekes debut előtt áll; ő, 

ki évtizedek óta egyik vezérférfia az akademi- 

ának, emlékbeszédet még nem mondott; f. év 

oktober hó 17-én fogja az elsőt mondani Deák 

Ferenczről az akademia által rendezendő em- 

lékünnepélyen. Az [emlékbeszédhez nagy vára- 

kozásokat füzhetüánk már csak azon köztudo- 

másu körülmény miatt is, hogy Csengery a 

nagy hazafinak legbizalmasabb embere volt. 

- Alvajáró herczegnő. A vöslaui 

fürdőből irják a következőket: E hó első nap- 

jaiban érkezett ide Karagyorgyevics Alexis her- 

czeg nejével s az ugynevezett ,„Berghot" vil- 

lába szálltak. Pár napra ott- létük után a her- 

czeg szerencsétlen neje, ki tudvalevőleg alvajá- 

ró, éji egy órakor fölkelt nyugvóhelyéről, ki- 

nyitotta ablakait, az ablak párkányára lé- 

pett, két lépést tett előre, mire lezuhan, és 

ájultan összeomlott. A herczegnő szer encséje, 

hogy a sétányról valaki tanuja volt az esetnek 

és rögtön segélyért kiáltott. 

- A szultán egészségi állapotáról a 

legellentétesb hirek érkeznek. Konstantinápoly- 

ból jelentik, hogy a szultán kirándulásokat tesz 

a tengeren s jobban van; Bécsből pedig azt 

irják, hogy Leidendorf tanár, ki a szultán 

egészségi állapotának megvizsgálására hivatott 

Konstantinápolyba, azt találta, hogy a szultán 

agylágyulásban szenved. szintugy Hamid és 

Saladin herczegek. A tanár azt mondta volna, 

hogy tiz év mulva az Osman-családból nem 

marad fen egy utód sem, a minek fölemlité- 

sénél az jut eszünkbe, hogy sokszor azok a 

leghosszabb életüek, kiknek halálhirét kürtőlik. 

- Kivégzés történt mult szombaton 

Párisban. Gervaiz kőömives, ki gazdasszonyát 

élve eltemette, a guillotine általi halálra itél- 

tetett s az itéletet a mondott napon végrehaj- 

tották. A kivégzés a La Roduette börtön előtti 

téren kora reggel történt; sok néző volt jelen. 

- Úz patriaroha szülőháza. Me- 

sopotamiában, Nisibin városának közelében egy 

régi, roskatag épület látható, melyről az otta- 

ni lakók azt állitják, hogy Ábrahám ős apja: 

Uz patriarcha, itt látott először napvilágot s 

ugy a török, mint a keresztény és zsidó nép, 

ember-emlékezet óta bucsujárást szokott ren- 

dezni a szent helyre. A házikót jelenleg, mint 

Aleppéból irják, kijavitották s közelépbe a tő- 

rökök egy imahelyet (mosé) épitettek. 

- Necrolog. Balás Emil, tordai m. 

kir. sóbányahivatali főnök, a legmélyebb bá- 

nattal jelenti, hogy egyetlen fia Balás Emil, 

5. gymn. oszt. tanuló, 13 éves korában, ron- 

csoló toroklobban, két napi kinteljes szenvedés 

után, folyó év és hó 12-én reggel 5 órakor 
Tordán kimult. Béke lengjen porai felett ! 

Diszelóadás. 

NYÁRI éSZINHÁZ 
4-ik bérlet 10. szám. 

Kolozsvártt, péntek augustus 18-án 1876. 

Ő császári és apostoli királyi felsége 

I. Ferercz József 

születési ünnpére tünnepélyes előadásul: 

A király házasodik 
Eredeti vigjáték 3 szakaszban. 

Kezdete fél 8 órakor. Vége fél 10 után. 

KOZGAZDASÁG. 
Erdélyi piaczok árjegyzéke. 
- A sz.-ujvári piacz árai 1876. au 

wó 14-ről. 1 hectoliter 
z 

nyek 8.51 Hitelrészv 
122,30 kza 104 

tisztabuza 8 frt 60 

kr, rozs 4 frt 40 kr, törökbuza 3 frt 4 

elegybuza 6 frt - kr, zab 3 frt 20 kr, á 
- t - ki, 100 kilogram széna kö 
frt - kr, kötetlen 8 frt - kr, aloms 

-frt 75 kr, zsupszalma - frt - Kr, e 

méter fa kemény 4 frt - kr, lágy 3 frt 1 
kr, egy kilogram marhahus 30 kr, konyhal 
18 kr, rizs 36 kr, egy liter gyöngykása 21 
kr, borsó 8 kr, lencse 8 kr, paszuly 5 
köles 15 kr, pohánka 15 kr, egy hectoliter 
burgonya 1 frt 80 kr, 1 kg. savanyu káposz- 
ta 21 kr, só 8 kr, disznózsir 1 frt 5 kr, 
Bors 1 frt 5 kr, hagyma 7 kr, fokhagyma 6. 

- Agy.-fehérvári piacz árai aug. 1 2. 
ről 1876. Egy hectoliter Tisztabuza 7 frt 60k 
elegybuza 5 ífrt 50 kr, rozs 7 frt 50 kr. z2 
4 frt 90 kr. 100 kgr. széna kötve 4 frt 
kr, kötetlen 3 frt 80kr. alomszalma 1 frt 80 
zsupszalma 2 ft 50 kr. Egy liter borsó 24 kr. le 
cse 24 kr, paszuly 9 kr. Egy liter konyha 
liszt 16 kr. Egy kgr. marhahus 36. Egy ki 
méter fa 3 frt 60 kr. egy hectoliter pityó. 
ka 5 forint 80 krajczár, egy kgr. disznóz 
fit. 94 kr szinzsir - frb - kr. Bors 1 
16 kr. hagyma 9 kr, fokhagyma 10 kr. 

A besztercezei piacz árai augastus 

8-ról 1876. egy hectoliter Tisztabuza 6 f 
80 kr. Elegybuza 4 frt, - kr. Rozs 4 ír 
- kr. Zab 3 frt - kr. 100 kgr. Széna 3 
frt20kr, Alomszalma 1 frt 20 kr. Zsupszalma 2 (t. 
90 kr Egy köbméter nem usztatott fa 3 frt 20. Egy 

kgr. Fagygyugyertya öntött 72 kr. Marhahus 
28 kr. Konybaliszt 15 kr. Rizs 30 kr, egy 
liter Gyöngykása 25 kr. Borsó 12 kr. Lencse 
12 kr. Paszuly 12 kr. egy hectoliter Pityóka 
frt 90 kr. egy kgr. Disznózsir 1 frt - 

Bors 1 frt 4 kr. Hagyma 8 krajczár F 
hagyma 16 krajczár. 

- A Sz-régeni piacz árai aug. 10- 

ről, egy hectoliter Tisztabuza 6 frt kr,07s 

4 mt - kr, elegybuza 4 frt 50 kr, zab 2 
frt 30 kr, 100 kilo széna 3 frt 50 kr, alom- 

szalma 80 kr, zsupszalma - kr, egy köbmé- 

ter fa 2 frt, 20 marnahus 32 kr, konyhaliszt 9 
kr, egy lter borsó 15 kr, lencse 14 kr, paszuly 
6 kr, egy hectoliter burgonya 4 frt - kr,egy 

kilo disznozsir 1 35 kr, hagyma 8 kr, fokhagy. 
ma 26ke 
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i fiú olápal a rémetn á kolár ! nyelv, természetrajz- és vegytani tan- 
lással 700 frt. fizetés és 107 lakbér van egybekötve, ezennel 

hajtók kellő okmányokkal felszerelt pályázati 
tatási m. kir. miniszter úr ő nagyméltóságához 
(Deésre) f. évi se 
ezen időn túl érkez 

folyamodványukat 
ezimezve alólirortt 

ptember-hó 1-éig, anynyival is inkább 
ett folyamodványok nem fognak figyelembe 

BOÉR KÁROLY, 
Belső-Szolnokmegye tanfelügyelője. 

(333) (i-8) 

1876. augustus 15-kén. 

Hirdetmény. 
kolozsvári pályaudvarban f. é. amgustus-hó 30-kán délelőtt 10 

r, különféle jokarban lévő butornemüek u. m. egy teljes félbársony gar- 
tükrök, asztalok , szőnyegek stb. készpénz fizetés mellett árverés út- 

t legtöbbet igérőknek eladatnak. 
ire a venni szándékozoók azon hozzáadással hivatnak M meg, hogy az elár- 

endő butorok a kolozsvári állomásfőnöknél napközben bármikor megte- 

Budapest, 1876. augustus 11. 

A főigazgatóság. 
(327) (38 3) 

Hirdetmény. 
agy-Sajó községében az arányositott birtokossági egész éven át gyakorlat- 
vő korcsmárlásijog ottani jogélvezet jogosultak Vitéz János urnak és tár- 

zám 737. - 1876. 

" 1855. 

Haasenyteia és Voglet 
hirdetmény -kiadó - hivatala 

s Budapesten, Bécsben, Prágaban sat. 
c melynek kizárólagos üzletköre a 

hirdetések és reclamok közvetí- 
téséből áll, ajánlja magát meg- 
bizások pontos és legolcsóbb 

eszközlésére. 

Semmi 

Mmellékaijazás 

Előleges hirdetés. 
A gróf Mikes Miklés-féle sz.-lászlói 

í 4 " f ; e é zia árulása 
jövő september-hó 1-én megkezdetik. 

Egy fűrészszel vágott, négy köbmétert tartalmazó méter ölnek 
(szélessége két méter, magossága két méter, hasáb hosszasága egy méter) 
ára házhoz szállitva II frt 60 kr, magyarutozai raktá- ainak kérése folytán, folyó 1876-diki september 29-tőöl kezdve három évre ár-, 

verezés útján haszonbérbe lévén kiadandó, árverezési határnapul folyó év 
eptember G-dika d e. 9 órára NagySajó községében, a közvégi iro- 
ba tűzetik ki. 

ÁTrverezni kivánók 1500 ífrt. kikiáltási ár 102 -ával ellátva, az irt időre és 
lelyre megjelenni felhivatnak 

Az árverezési feltételek ezen szolgabirói hivatalnál addig is megtekinthetők. 
Kis-Budak, 1876. aug. 10-kén. 

nagy-sajói járás szolgabirája BODÓ SÁNDOR, szolgabiró. 

:::.::............ 
* (332) (I-8) 

Egy 16 éves hajadon, rom. kaih. hitü , ki gyermekkora óta 

i 

mai napig zárdában neveltetett, a német nyelvet szóban és 
irásban tökéletesen birja, kézi munkák készitésében is jártas, 
ajánlkozik úri családhoz helyt, vagy vidékre mint bonne 
(társalkodónő). 

a Bővebb felilágosítást Stein János úr könyvkereskedése ád. at 

Grimault és társa párisi gyógy- 
szerészektől. 

Ezen Párisból származó valódi Maticoleve- 
lekből készült gyógyszer hathatóssága a takár s 
mindennemü nyálkás kifolyás ellen, átalán el 
van ismerve. Ez az egyetlen ilynemü szer, mely- 
nek sikerében bizni lehet. A számos utánzás 
elkerülésére kéretik: Grimaultéstársaec 
czimét minden üvegen követelni. - Főraktár 
Bécsben Benno Baabe gyógyfűkereskedőnél, a 
Baáckerstrasseban. 

Kolozsvárott Dr. Hintz G. gyógysz. urnál. 

EIII 

Ögyancsak Bézsben Bruno Raabe Bückerstasse és Philip Rőder uraknál. 

Ha etmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy a kolozsvári r. c. Convictus és 

Seminarium szántóföldjei, kaszálói, úgy a kétviz- 
között levő majorja, f. év szeptemaber 
-só mapjáanmn. a kolozsmonostori urad. irodában tartan- 
árverezés útján 1877. évi január 1-ső napjától kezdve, 3 vagy 
évre haszonbérbe fog adatni. (328) (38-3) 
HFelhivatnak az árverezni szándékozók, hogy magokat 107 bá- 

atpénzzel ellátni sziveskedjenek. 
Zártajánlatok az árverezés megkezdése előtt elfogadtatnak. 

Az árverezési feltételek az urad. irodában megtekinthetők. 
Kolozsmonostoron, 1876. aug. 12-én. 

Az urad. Gondnokságtól. 

dó 

runkban 11 forint. 
Utalványok készpénzért válthatók Hutfesz Károly fűszer- 

kereskedésében. (317) (3=3) 
A minta-ölek megtekinthetők a nmisgu báró Bornemisza János ur 

bel-monostorutczai házánát. 
Intézkedés tétetett, hogy a kelozsvári raktárban mindig 200 méter- 

öl készlet tartatik: hogy oly nagymérvü kelet mellett is, a milyen a mult 
évben néha lehetetlenné tette a n. érd. fogyasztó közönséget gyorsan ki- 
elégiteni, - ez évben a gyors és pontcs kiszolgálat biztosittassék. 

S00S FERENCZ, erdőmester. 
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ANDREE KARL. Bucnos-Ayres und die Argentiischen Provinzen 

den neuesten Guellen. III. Auflage. Ára 1 fi 65 kr. 

STORCH LUDWIG. Geschichte Kaiser Karls es Fünften. 

Portrát Karls nach Tizian. Ára 95 kr. 

WRIGHTS N R. H. Geschichte des Neuern Itabns. III Ausgabe. 
Ára 1 frt 99 kr. 

ANDERSSON N. J. Eine Weltumsegelung mit de schwedische 
fregatte Eugenie. III Auflage. Ára 1 frt 98 kr. 

JURIEN de la GRAVIERE. Nelson und die Seekiege von 1789. 
III. Ausgabe. Mit dem Portrat Nelsons. Áral frt 65 kr 

GALLOIS Dr. GUSTAV. Der Hansabund von seer Entstehung ) 
seiner Auflősung. Mit dem Portrát Jürgen fullenwebers. III. 
gabe. Ara 95 kr. 

MF Die Töchter des Fürten 
Roman von 

Verfasser von „Fata Morgaána. Ál 5 frt. 

GOERING WILHELM. Raum und Stoff. Ideen zieiner Kritik 
Ara 4 frt 55 kr. 

Die Rinderrassem WMiitel-Europ 
Grundzüge einer Naturgeschichte des lausrindes s88ön 

von Dr. Martin Wilckens. Professor an d. ochschulc für B0 
kultur zu Wien. 

Mit 12 Holzschnitten im Text und 70 Tafela n Farbenholzsehni 
Diszesen kötve 8 frt. 

CSATATÉRKIPEK 
a Keleti háboru sznteréerő 

=5 Irtól 1 frtiz, 

hozzá való zászlócskák (törökök, szerbek, mntenegróiak s felk 
tuczetje 1 kr. darabja Er. 

MÉRÉ PAULINA 
REGÉNY LEVELEKBEN. 

Irta Cherbuliez Victor. Forditot Julia. 

A két kötet ára 2 fr 

nK. 
: 

Távirdai gép- és kapcsdástan. 
A posta- és távirda intézetnél alkalmazoak használatára 

50 kömetszetü ábrával. 
írta SZÉKELY ISTVÁN magy. kir. távirdatiszt. ra fűzve 1 ft 60 

8 
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s STEIN JANOS könyvkereskedésében Kolozsvárt 
Maplhaió: a 

THIERRY AMEDÉE. Attila und seine Nachfolger, nebst Sagen. - e 
Deutsch von Dr. Ed Burckhardt. 4. Ausgabe in 2 Bánden Ára 
1 forint 30 kr. 

PELZ EDUARD. Geschichte Peters des Grossen. 3. Ausgabe. Ára 95 kr. 7 
MARKHAM E. R. Reisen in Peru. II. Auflage. Ára 1 írt 65 kr. . 
LEIGHTON WILSON J. West-Afrika geographisch und historisch ge- 

schildert. Aus dem Englischen von M. B. Lindau III. Ausgabe. 
Ára 95 kr. 

BONNECHOSE E. de, JOHANN HUSS und das Concil zu Costnitz. III. , 
Ausgabe. Ara 1 frt 65 kr. 

Geschichte Frankreichs von den 
altesten Zeiten bis zum Ausbruch der Revolution Nach der 7. 
Aufiage des französischen Originals. Mit dem Portrát Richelieus 
nach Phil. Champagne. Ára ífrt 95 kr. 

ETZEL ANTON von. Die Östsee und ihre Küstenlánder geografisch, na- 
turwissenschaftlich und historisch III. Auflage. Ara 2 frt 60 kr. 

GROSS HOFFINGER A. J. Erzherzog Karl von Oesterreich und die 
Kriege von 1792-1815. Mit dem Portrát Karl's III. Ausgabe. 
Ára 95 kr. 

COOK JAMES. Drei Reisen um die Welt. Neu herausgegeben von Fried- 
rich Steger. III. Ausgabe in 2 Bánden. Ára 1 írt 95 kr. 

MÉRIMÉE PROSPER. Geschichte Peters des Grausamen. Mit dessen 
Portrát nach A. Caxnicero. III. Ausgabe. Ára 95 kr. 

CONSCIENCE H. Geschichte von Belgien von der áltesten bis auf die 
neueste Zeit. - Aus dem Vlaámischen von O. L. B. Wolff. Mit dem 
Portrát des Königs Leopold I. 4. Auflage. Ara 1 frt 95 kr. 

HUC und GABET. Wanderungen durch die Mongolei nach Thibet zur 
Hauptstadt des Tale Lama. III. Auflage. Ára 1 frt 65 kr. 

ALISON ARCHIBALD. Der Herzog von Marlborough und der spanische 
Erbfolgekrieg. Mit dem Portrát Marlborough's nach Kneller. III. 
Ausg. Ára 95 kr. 

GEISSLER Dr. ADOLF. Die Weltgeschiehte von Anfang der historischen 
Kenntniss bis auf unsere Zeiten. Mit 22 Stahlstichen. Neue Ausgabe 
in 3 Bánden. 1875. Ára 7 frt 80 kr. 
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Van szerencsém a 

Asztatos, Lakatos a 
: 

. miután a vasalás és többféle abba a szakmába vágó czikkekkel. 
ugy az asztalos szerszámuaolákal fel 

ezen czilklkelket ; 

gyári áron alól számítom. 
Méltóztassanak tisztelt uralk megtekintés végett 

r 

* 

ádogos mester urakat figyelmezteii, 

meglátogatni. 

stein Janos m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. rei. tanoda betülvel Kolozsvart. 

Erdely s különösen a sékelylni 
KÓZGAZDASÁGI 

JELENE és JÖVJE. 
Az Erdélyi Gazdasági-egylet egytagjától. 

Ára 40 kr. 
Bérmentve postán küldve 46 kr. mely pstai utalványr 

y 

előre beküldendő. 

ló. Gyors számoló 
Leggyakorlatibb kézikönyv a égi mérték 

nek és sulyoknak métermértékeke és viszon 
főbeli átszámitasára. 

A kolozsvári kereskedelmi és ipakamara álta 
ajánlva. 

Kiadja BENEDEK LAJO. 

Második Mindas. 
ÁTra 60 kr. Postán küldve 6 kr. 
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t. ez. 

akarok hagymni. 
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